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Залив Сан-Диего


Военно-морская база Сан-Диего, когда-то одна из крупнейших баз ВМС США, теперь представляла собой не более чем сплющенные руины, тень своего прежнего величия. Главная база Тихоокеанского флота, где размещались более пятидесяти военных кораблей и двадцать тысяч военнослужащих ВМС, занимала высокое место в списке приоритетных целей Скайнет, когда тот запустил свой апокалиптический ядерный удар по человечеству. Скайнет нацелил две боеголовки на Сан-Диего; одну на сам город, а другую на залив. От базы почти ничего не осталось, кроме обгорелых обломков искореженного металла и осыпающегося бетона. Корабли, пришвартованные у причалов, испарились в последовавшем аду, ударная волна распространилась за пределы радиуса ядерного пожара и разнесла надстройки тех кораблей, что стояли дальше. Зазубренные, искореженные обломки нескольких судов торчали из мелководья, поскольку их разрушенные корпуса осели на морское дно.

От когда-то могучей главной базы самого мощного флота в мире не осталось почти ничего, кроме руин.



«Похоже, кто-то устроил необычайно дикую вечеринку, пока нас не было», — горько пошутил лейтенант Мартин Беделл, пилотируя свой вертолет SH-60 Seahawk[footnoteRef:1] над уничтоженной военно-морской базой, и с сожалением глядя вниз на разрушения того, что когда-то было его домом. После встречи с Джоном Коннором и терминатором, который был запрограммирован убить его, он решил доучиться заключительный год в Военной академии Пресидио-Альто, но в последний момент предпочел вступить в ВМС вместо армии, к большому раздражению своих учителей и командиров в школе; они сказали ему, что это пустая трата хорошего солдата, но все равно пожелали удачи. Оттуда он выбрал обучение на пилота, и два года спустя заработал свои крылья и был направлен на авианосец USS Nimitz.[footnoteRef:2] [1:  Sikorsky SH-60 Seahawk (с англ. — «морской ястреб») — американский корабельный многоцелевой вертолёт. Это флотская модификация армейского вертолёта UH-60 для эксплуатации с борта военных кораблей.]  [2:  USS Nimitz (CVN-68) — американский атомный авианосец класса Nimitz. Находится на вооружении ВМС США с 1975 года.] 


Они были в походе по Желтому морю, когда настал Судный День, и повернули назад, направляясь домой, как только узнали, что произошло. Для всего экипажа Нимица новость о том, что система обороны Скайнет запустила полномасштабную ядерную атаку на мир, была встречена с недоверием. Только Беделл не был удивлен. Когда Джон Коннор появился в эфире, именно Беделл убедил капитана Нимица следовать его приказам, заявив, что ранее встречался с «генералом», и заверив своих вышестоящих офицеров, что Джон Коннор знает, о чем говорит, и является тем человеком, который поведет в бой против машин.

Это было давно, — подумал про себя Мартин; с Судного Дня прошло всего шесть месяцев, но все, что было до этого ужасного дня, казалось жизнью в прошлом. С тех пор, как они прибыли к Тихоокеанскому побережью, они совершали бомбардировочные вылеты в поддержку сухопутных войск по всему западному побережью. Во время всемирной кампании Коннора по уничтожению спутниковой сети Скайнет, прежде чем она могла буквально оторваться от земли, Нимиц запустил почти все свои F/A-18E Super Hornets[footnoteRef:3] для уничтожения самолетов Скайнет и проведения бомбардировок. Однако они потеряли много самолетов. Машины Скайнет элементарно превосходили пилотируемые людьми реактивные самолеты. Они были быстрее, маневреннее и совершеннее. Тем не менее, они давали отпор, и множество беспилотных дронов было сбито в небе, спасая несколько отрядов сопротивления от верной смерти и внося большой вклад в успех кампании Коннора в их части мира. [3:  Boeing F/A-18E/F Super Hornet — американский палубный истребитель-бомбардировщик и штурмовик, глубокая переработка истребителя F/A-18.] 


«Я рад, что мы пропустили эту вечеринку», — ответил Сэм Бейтс, второй пилот Беделла, глядя вниз на обломки внизу с такой же грустной гримасой, как у Мартина. База, которая была их домом на берегу, исчезла, стерта с карты и сожжена дотла. Они знали, что она уничтожена, задолго до того, как добрались туда, но увидеть это своими глазами — это было совсем другое. Тем не менее, им пришлось совершить несколько рейсов в Сан-Диего за последние несколько дней; Нимиц испытывал нехватку припасов после шести месяцев в море, и все экипажи вертолетов и морские пехотинцы получили задание на разведку и поиски продовольствия, топлива и боеприпасов. Сихоук Мартина возвращался на авианосец после рейда на базу за боеприпасами, более пяти тысяч фунтов 20-мм боеприпасов для их реактивных истребителей были подвешены под брюхом. 

Они покинули район залива и полетели над тихими водами, которые заставили Беделла чувствовать себя немного спокойнее, чем он когда-либо чувствовал над сушей после Судного Дня, но он не почувствует себя в полной безопасности, пока они не окажутся на авианосце, в сотне с лишним миль в море, где ничто не сможет подкрасться к нему. Единственными машинами Скайнет, которые могли достать их, были самолеты, но у Нимица все еще оставались две трети ее F/A-18 для боя. Нимиц был в безопасности.

«Я просто рад, что Скайнет здесь нет», — ответил Мартин. Миссия до сих пор проходила без сучка и задоринки, и они не видели никаких признаков машин в этом районе, пока обыскивали базу в поисках чего-нибудь полезного.

«А зачем ему здесь быть?» — спросил Бейтс. «База уничтожена, ничего ценного не осталось, и выживших нет. Скайнет здесь нечего делать».

Однако Мартин все еще не был убежден. Калифорния была центром Скайнет — вероятно, самая высокая концентрация машин в Соединенных Штатах, а возможно, и во всем мире, и тот факт, что ни одной из них, похоже, не было поблизости или они просто не обнаружили их, заставлял его подозревать неладное. Было совершенно ясно, что Скайнет не потерпит никаких людей, особенно вооруженных людей. Джон рассказал ему, что Скайнет рассматривал их как угрозу, а для Скайнета не было угрозы серьёзнее, чем полностью вооружённый авианосец вроде «Нимица»

Прошел час, прежде чем «Сихоук» Беделла сбросил груз с брюха и благополучно приземлился на летной палубе массивного авианосца, укрывшись под защитой корабля и его воздушной группы. Беделл не чувствовал себя в безопасности весь полет назад, пока не приземлился на палубе, и, как обычно, он вздохнул с облегчением, когда его ботинки коснулись летной палубы.
Для пилота он был очень нервным в воздухе. Хотя, учитывая, насколько безжалостны и эффективны машины Скайнет, он знал, что не одинок в этом. Каждый пилот и каждый морской пехотинец, покидавший палубу авианосца, уже смирился с тем, что их следующая миссия может стать последней.

На Нимице все еще оставались три полные истребительные эскадрильи; тридцать шесть F/A-18 — полдюжины из которых находились в постоянной готовности и могли быть запущены в течение пяти минут для встречи и уничтожения любой угрозы, а еще шесть были готовы к запуску в течение пятнадцати минут. Корабль повидал немало боев против Скайнет в месяцы после Судного Дня, потерял дюжину истребителей и их пилотов — все отличные парни, — и капитан с экипажем усвоили ценность готовности в любой момент.

Как только Беделл вышел из вертолета, к нему подошел старший помощник и сказал, что капитан хочет его видеть. О чем именно, он не сказал. Его сопроводили в каюту капитана и ввели внутрь. Беделл отметил роскошные на вид деревянные панели, которыми была обшита комната. На полке и на столе капитана стояли фотографии в рамках; различных реактивных самолетов и вертолетов, нескольких офицеров на корабле и еще одна фотография капитана, пожимающего руку Бараку Обаме в день, когда он получил командование своим кораблем; президент лично поздравил его во время визита на «Нимиц»

«Вольно, Беделл», — кивнул ему капитан Уоллес. «Садись, сынок. Я хотел поговорить с тобой».

«О чем, сэр?» — Беделл сел, но чувствовал себя далеко не вольно, он никогда не чувствовал себя так в общении с капитаном. Капитан Уоллес был жестким человеком с лицом, похожим на хорька, и маленькими темными глазками. Он был хорошим капитаном, но имел свойство быть слишком серьезным и никогда не расслаблялся, и был совершенно лишен чувства юмора. Беделл часто задавался вопросом, улыбается ли этот человек когда-нибудь. Он немного напоминал ему Джона.

«Джон Коннор», — ответил Уоллес. «Ты встречался с ним однажды, верно?»

«Да, сэр, в академии Пресидио-Альто». Беделл не сказал капитану Уоллесу, что Джон был всего лишь студентом академии, а не командантом, как думал Уоллес. Если бы он проговорился, что Коннор был тогда всего лишь ребенком, на два года младше его, то Коннора не восприняли бы всерьез.

«Что ты о нем думаешь?»

«Ну, сэр, он был в академии недолго. Его было трудно читать, но выглядело так, будто на его плечах лежит весь мир. Однако он спас мне жизнь. Я доверяю ему».

«Да, я слышал об этом», — ответил Уоллес. «Какой-то псих ворвался в лагерь и напал на тебя, а Коннор использовал себя как приманку и заманил парня в яму с битумом. Очень умно». Он слышал все это от Беделла раньше, но просто уточнял в голове. «Мы давно ничего не слышали от Коннора», — устало вздохнул он, опираясь подбородком на руки, сложенные над столом между ним и Беделлом.

«Мы потеряли связь?» — нервно спросил Беделл. Было немыслимо, чтобы Джон просто исчез; он был с целой группировкой в Шайенн-Маунтин. Он не мог просто испариться.

«Да и нет», — ответил Уоллес. «Мы не имели контакта с Коннором с момента атаки на ракеты Скайнет. Мы все еще поддерживали связь с Шайенн-Маунтин, с одним из его лейтенантов, и с тех пор я говорил с заместителем Коннора, полковником Перри. Никто не видел Коннора уже несколько недель. У Перри нет идей, где Коннор. Никто не знает. Перри объявил его пропавшим без вести, предположительно погибшим. Я подумал, что будет правильно сообщить тебе».

«Сэр, мы не можем... это невозможно. Мы должны найти его», — запротестовал Беделл.

«Многие люди пропали, Беделл», — сказал Уоллес. «Еще один из армейского начальства не изменит ситуацию в целом».

«Это чушь собачья!» — воскликнул Беделл, вскакивая на ноги и опрокидывая стул на пол. Его лицо покраснело от гнева, и вены начали выпирать на висках. Коннор спас ему жизнь от машины, он рассказал Беделлу о будущем; как он станет героем и спасет людей. Он остановил Беделла от ухода из академии и совершения самой большой ошибки в его жизни. Он был обязан Коннору больше, чем жизнью. «Вы знаете так же хорошо, как и я, что если бы не Коннор, мы бы болтались в море, сложа руки, а теперь мы просто оставляем его умирать?»

«Остынь, лейтенант», — рявкнул в ответ Уоллес. «Коннор был хорошим генералом, но он пропал. Дерьмо случается, привыкай. Мы тоже потеряли хороших людей». 

Беделл опустил голову и встал менее напряженно, весь пыл ушел из него, когда он подумал об их собственных потерях. Они потеряли двадцать человек и одиннадцать F/A-18, только один экипаж успел катапультироваться в безопасности во время боев с самолетами Скайнет; плюс два вертолета и их экипажи, всего четырнадцать человек. Мысль о своих погибших — некоторые из них были его хорошими друзьями — выбила ветер из его парусов, и он глубоко вздохнул, чтобы успокоиться, прежде чем заговорить снова.

«Если Коннор пропал, то кто теперь отдает приказы, сэр?»

«Полковник Перри принял командование в Шайенн-Маунтин и 4-й пехотной, но пока он просто сказал нам оставаться на позиции. Я говорил с другими военно-морскими подразделениями — с «Jimmy Carter»[footnoteRef:4] и «George HW Bush»[footnoteRef:5], и они тоже держатся за свои причиндалы в море. Наземные подразделения пока не имеют указаний и получили приказ ждать дальнейших указаний. Полковник — это далеко не генерал, Беделл, а «Джимми Картер» и «Джордж Буш» не рады получать приказы от армейского полковника; тем более что мы даже не получаем никаких приказов, а просто сидим здесь без дела. Мы выйдем в море, как только все наши вертолеты приземлятся». [4:  «Джимми Картер» (USS Jimmy Carter (SSN-23)) — американская атомная подводная лодка, третья и последняя построенная по проекту «Сивулф». Названа в честь 39-го президента США Джимми Картера.]  [5:  USS George H. W. Bush (CVN-77) — американский авианосец типа «Нимиц», десятый и последний корабль этого типа. Назван в честь 41-го президента США Джорджа Буша-старшего.] 


«Так мы просто убегаем?» — обвиняюще спросил Беделл. С тех пор, как Джон Коннор рассказал ему о Скайнет, войне и машинах, он хотел быть вовлеченным, хотел сражаться. Его бесило, что они просто повернутся хвостом и побегут.

«Никто не 'убегает', лейтенант, и я был бы благодарен, если бы ты следил за своим языком». Уоллес откинулся в кресле и вздохнул. Правда заключалась в том, что он тоже чувствовал, будто они убегают, и ненавидел это. Но им больше ничего не оставалось делать, оставаясь на месте, в пределах досягаемости бомбардировщиков Скайнет. Беделл был одним из его любимчиков; он взял молодого пилота вертолета под свое крыло и относился к нему более лояльно, чем к другим членам экипажа. Но на этот раз Беделл переходил границы неподчинения.

«Похоже на то, сэр», — проворчал Беделл.



«Ради бога, Беделл! Что, черт возьми, ты от меня ожидаешь? У нас нет приказов и нет разведданных о Скайнет. Все, что мы можем, черт возьми, делать, — это сидеть и ждать, пока кто-то не скажет нам, что делать. Мне это нравится не больше, чем тебе, но у нас нет выбора. Я понимаю, ты расстроен из-за потери Коннора; он спас тебе жизнь и все такое, но я не потерплю, чтобы со мной говорили в таком тоне. Понял?»

«Да, сэр», — грустно вздохнул Беделл, зная, что проиграл этот спор и ничто из того, что он скажет, не изменит мнение Уоллеса. «Куда мы направляемся, если не возражаете, что я спрашиваю?»

«Аляска», — ответил капитан Уоллес. «Мы встретимся с «Джордж Буш» возле того, что осталось от авиабазы Эльмендорф, чтобы запастись продовольствием и боеприпасами. Затем, не знаю. Разберемся, когда доберемся».

Беделл кивнул в знак согласия и был отпущен. Он ничего не сказал никому и мрачно направился в свою каюту. Это было неправильно — оставлять Коннора пропавшим где-то там. Он чувствовал себя трусом. Однако ничего не мог поделать. Мартин Беделл лег на койку и уставился в потолок, пока не заснул, в то время как авианосец Нимиц откололся от сопротивления и тихо уплыл в открытое море, оставляя Калифорнию и ее жителей на произвол судьбы.

_____________


Две фигуры двигались сквозь кромешную тьму ночи и пробирались по пустынной и заброшенной улице, приседая, крадучись и перебегая между тенями. Всегда начеку, вечно настороженные и бдительные, чтобы малейший неверный шаг не навлек на них гнев металлических монстров Скайнет.

Две фигуры двигались в кромешной темноте ночи по пустынной и заброшенной улице, приседая, ползая и мчась между тенями. Всегда бдительные, всегда осторожные, они знали, что малейшая оплошность может навлечь на них гнев металлических монстров Skynet.

Обе фигуры двигались с неестественной тишиной и скрытностью: одна обладала искусством проникновения, тонкостью и скрытностью, уже запрограммированными в ее мозгу; другая приобрела свои навыки за месяцы, проведенные среди машин, где скорость и тишина были неоценимым преимуществом, которое сохранило ей жизнь, когда другие были убиты. 


Они были совершенно разными, эти двое. Одна была создана из металла с единственной целью — для войны, как живое оружие; другая была сделана из плоти и костей, уязвима, физически слаба по сравнению со своей спутницей, но обладала острым инстинктом и знанием местности, по которой они передвигались. Это знание помогло им избежать нескольких патрулей машин, когда они крались по городу.

Кортни шла впереди, бесшумно прокладывая путь через несколько кварталов и ведя их обходным маршрутом. Она шла между домами и вокруг них, несколько раз сворачивала назад, замирала на месте, прижималась к стене или ложилась там, где могла найти укрытие. Кэмерон могла бы подумать, что она действует неэффективно, но она также знала, что прямой и эффективный маршрут, скорее всего, приведёт их к патрулю машин, а Кортни знала дорогу, поэтому она следовала за ней, прикрывая тыл с винтовкой в руках.

Кортни вывела их из квартала домов к главной дороге, которая проходила через центр города и шла параллельно шоссе, в двухстах метрах от них, которое вело обратно в пустыню, по той же дороге, по которой Кэмерон снова пойдет после того, как поможет найти отца Кортни, снова ища Джона. Кэмерон осознавала, что помощь Кортни задерживает ее поиски, и каждая задержка может уменьшить шансы найти его, но она также пришла к выводу, что никогда не найдет Джона в одиночку. Ей нужны союзники, чтобы помочь ей, и, помогая Кортни, у нее будет союзник, чтобы помочь ей искать Джона. И если ее отец по какому-то чуду жив, он тоже может оказать ей помощь. Шансы найти Джона живым уменьшались с каждой заминкой, но также увеличивались, если у нее будет помощь. Это была достойная сделка. И она все еще отождествляла себя с Кортни: обе они искали кого-то, кто был им дорог, игнорируя высокие шансы, что их любимые люди уже мертвы.

Кортни замерла, когда они достигли края дороги, и легла плашмя на землю. Кэмерон последовала ее примеру и легла рядом с ней, винтовка на плече, пока она осматривала область перед собой на предмет угроз.

«Центр города по ту сторону того квартала», — тихо сказала Кортни, указывая на квартал домов по другую сторону дороги. «После этого еще три квартала до школы».

ХК пролетел в отдалении, удаляясь от них и летя на юго-запад, следуя на охоту за любыми людьми, которых сможет найти. Кортни посмотрела на свои часы, прикрыв рукой светящийся зеленый свет, когда нажала кнопку, чтобы подсветить их достаточно, чтобы рассмотреть. 


«Пять тридцать утра, как по часам», — сказала она Кэмерон. «Папа и я изучили их шаблоны, чтобы легче перемещаться. Они высылают машины каждый час или около того на патрулирование. Ближе к школе есть большие на гусеницах; папа сказал, что они патрулируют улицы рядом со школой все время. Они просто продолжают катиться и катиться, никогда не останавливаются».

«Т-2», — тихо ответила Кэмерон. Она слышала скрип гусениц вдалеке, достаточно далеко, чтобы не представлять непосредственной угрозы, но она отметила, откуда исходит звук, и следила за ним на случай, если он приблизится. «Патрульные машины, созданные для уничтожения танков. Нам следует избегать их».

«Ты можешь... ты можешь сразить их, верно?» Нервно спросила Кортни, кивая на винтовку Кэмерон.

«Это маловероятно», - ответила она. У нее было только два снаряда для гранаомета, а пули калибра 5,56 мм из винтовки никак не могли пробить толстую броню Т-2. Она помнила, как трудно им с Джоном было уничтожить первый танк Т-2 в Форт–Карсоне — сражение, которое сделало Джона лидером сопротивления в Шайенн-Маунтин. Потребовался реактивный снаряд "Джавелин" и полдюжины таких же гранат, которые были у нее с собой, чтобы окончательно уничтожить его.

«И что же мы будем делать?» Спросила Кортни, и в ее голосе послышались нотки отчаяния. «Мы не можем повернуть назад сейчас».

«Прячься», — ответила Кэмерон, услышав, как гусеницы Т-2 приближаются, заворачивая за следующий угол.

«Я знаю это", - вздохнула Кортни. «Я знаю, как прятаться, я же говорила тебе. Я пряталась здесь с тех пор, как взорвались бомбы...»

«Прячься!» Кэмерон схватила Кортни за капюшон и подняла ее на ноги, перетащила через дорогу в ближайший дом, толкнула дверь, но не закрыла ее, чтобы не издать ни звука, и присела на корточки. Она заметила, что планировка дома очень похожа на дом Кортни, по крайней мере на то, что она видела. Кортни опустилась на колени и сгорбилась, сохраняя мертвую тишину, пока грохот гусениц становился все громче по мере приближения машины. И Кэмерон, и Кортни знали, что один-единственный звук выдаст их присутствие и вызовет шквал противотанковых снарядов, которые разнесут дом и обрушат на них. Кэмерон нечего было бояться обрушения дома, но Кортни погибла бы, и она снова осталась бы одна в поисках Джона.

Они обе ждали в напряженной тишине несколько минут, пока машина не проехала мимо и ее гусеницы не оказались вне пределов слышимости Кэмерон.

«Почему именно Кактус-Спрингс?» Спросила Кэмерон Кортни, хотя она уже спрашивала об этом раньше. Возможно, Кортни забыла что-то рассказать. Люди забывчивы, их память слаба. Не имело смысла, зачем Скайнет разместил так много машин в таком маленьком городке. Должна была быть причина, и ей нужно было знать. Для них это могло означать разницу между жизнью и смертью.

«Я не знаю, правда, не знаю», — настаивала Кортни. «Здесь вообще ничего особенного нет; мы просто маленький городок, пара сотен семей, больше ничего».

«Ты сказала, что по городу ездили машины. Когда, сколько их было?» — спросила Кэмерон.

«Через несколько недель после бомбардировки, наверное. Не знаю, сколько их было. Но были грузовики. Большие. Они просто проехали, а на следующий день появились машины и убили всех, кто выжил. Всех, кроме меня и папы».

«Какие грузовики?» — спросила Кэмерон. Кортни упоминала машины, но не грузовики. Кэмерон хотела знать, что в них было, связано ли это с тем, что Скайнет делал в Кактус-Спрингс. Она хотела знать это, прежде чем пойти в школу искать отца Кортни.

«Не знаю... большие, вот и все».

«Это важно», — сказала Кэмерон в ожидании, желая получить от Кортни больше информации.

«Я ничего не знаю, ладно! Я не такая, как ты... Я не солдат, я ничего не знаю о машинах и о том, что они делают». Кортни поняла, что грубит Кэмерон, и сделала глубокий вдох, чтобы успокоиться, закрыв глаза и пытаясь расслабиться на мгновение. «Все, что я знаю, это то, что что бы они ни делали, это происходит в школе. Там они все и находятся. Папа сказал, что они там что-то делают. Он не сказал, что именно, но он пошел туда, чтобы выяснить. Так что, что бы это ни было, мы узнаем это там, поэтому нам нужно идти туда прямо сейчас».



Кортни поднялась на ноги, все еще пригибаясь, и медленно выпрямилась, подняв голову над подоконником, чтобы выглянуть наружу. Она ничего не видела и не слышала, поэтому полностью выпрямилась и двинулась к двери. Кэмерон быстро встала, в полной противоположности медленным и осторожным движениям Кортни. Она не слышала никаких звуков поблизости и знала, что в непосредственной близости не было никаких машин. Кортни была права, что им нужно уходить сейчас же. Но прежде чем Кортни открыла дверь, Кэмерон схватила ее за руку и потянула назад.

«Мы должны уходить», — тихо настаивала Кортни, пытаясь вырваться из крепкого захвата Кэмерон и удивляясь, как она может быть такой сильной, хотя и не  будучи намного крупнее ее. Кэмерон проигнорировала ее сопротивление и вытащила пистолет из кобуры на бедре. Кортни широко раскрыла глаза при виде оружия и на мгновение подумала, что Кэмерон собирается убить ее.

«Возьми», — Кэмерон сунула пистолет ей в ладонь и передала два запасных магазина. Это не остановит машину, но может отвлечь ее на мгновение, что может оказаться неоценимым.

«Я не знаю, как им пользоваться», — ответила Кортни, неловко держа пистолет в обеих руках.

«Наведи и стреляй», — проинструктировала Кэмерон. «Не стреляй в цель, которая находится дальше двадцати метров».

«Двадцать метров», — нервно сглотнула Кортни. «Они же не будут так близко?»

«Возможно, ближе», — безразлично ответила Кэмерон, как будто это было норма. «Я пойду впереди», — она оттащила Кортни в сторону и первая вышла из дома, взвалив винтовку на плечо. Она почувствовала, что Кортни идет прямо за ней, и быстрым шагом направилась за угол и вниз по кварталу. Запомнив маршрут, о котором ей рассказала Кортни, она смогла быстро вести их, а ее сверхчувствительные глаза и уши могли улавливать движения и звуки, которые Кортни не слышала.

Под руководством Кэмерон они быстро переходили от одного здания к другому. Ни одна из них не издавала ни звука и не произносила ни слова, пока они шли, обе напрягли зрение и слух, пытаясь уловить характерный лязг двигателей или грохот гусениц. 


Когда они приблизились к школе, Кэмерон что-то услышала. Она не была уверена, что это было; она не могла опознать этот звук, и он не походил ни на один из звуков машин, которые она слышала раньше, но это был, несомненно, звук тяжелой техники. Она задалась вопросом, не разработал ли Скайнет уже другие виды оружия и машин, и не было ли Кактус-Спрингс местом, где они были созданы. Это было маловероятно, но ведь T-70 были запущены в производство на несколько лет раньше, чем предполагалось, из-за крушения в Розуэлле, которое на самом деле было связано с терминаторами, а не с инопланетянами. Возможно, временная шкала была изменена еще больше, но чем — она не знала. Она не думала, что у Скайнет уже есть инфраструктура для разработки новых машин, но опыт научил ее не делать поспешных выводов.

Через несколько минут они были менее чем в квартале от места назначения. Школа находилась менее чем в ста метрах от них, за следующим поворотом. К грохоту тяжелой техники присоединился звук тяжелых гусениц — верный признак приближения Т-2, а также отдаленный лязг двигателей ХК в воздухе. Кэмерон потянула Кортни в задний переулок за рядом домов, не желая оставаться в поле зрения школы на случай, если какие-то машины наблюдают за ней, а она этого не видит.

Она быстро заглянула за угол и увидела школу в конце квартала, по другую сторону небольшой дороги. Школа состояла из нескольких зданий за парковкой и имела много пространства сзади. Гораздо больше, чем было в школе Кампо-де-Кауэнга, даже если сама школа была в два раза меньше той, в которой она и Джон недолго учились. На парковке спереди стояло несколько брошенных автомобилей и внедорожников. ХК ненадолго завис в воздухе над школой, а затем улетел на юг, скорее всего, для патрулирования города. Кэмерон также слышала знакомый шум гусениц как минимум трех T-2, патрулирующих территорию вокруг школы, хотя она их еще не видела. Однако ничто из этого не беспокоило Кэмерон. Они могли легко обойти T-2.

Что действительно привлекло внимание Кэмерон, так это массивная металлическая башня, которая, как она догадалась, находилась на поле за школой, по крайней мере вдвое выше здания. Это была высокая, тонкая, скелетная конструкция, торчащая прямо из земли, насколько она могла судить. Она не была уверена, что это; это могла быть радиобашня, опора линии электропередач или что-то совсем другое. И это не выглядело так, будто изначально было частью школы.

«Это было здесь раньше?» — тихо спросила Кэмерон, похлопав Кортни по плечу и указав на башню.


«Нет, я никогда не видела этого раньше», — ответила она, глядя на башню в замешательстве. Это должно быть то, за чем пошел ее папа, осознала она. Она молила Бога, что отец все еще там, все еще наблюдает за местом. Он мог быть ранен или в ловушке, и ему нужна помощь. Она хотела выбежать туда и позвать его. Каждая минута, которую они ждали, могла поставить ее папу в еще большую беду. Каждый нерв в ее теле кричал ей броситься вперед, чтобы найти отца, но она знала очень хорошо, что будет убита, если попытается. Она выживала в одиночку достаточно долго, чтобы знать, что это будет глупый шаг, даже если он кажется правильным, и сумела — хоть и едва — держать свои противоречивые эмоции под контролем.

Кэмерон не спускала глаз с дороги перед школой, перед парковкой, и ждала, пока скрипящие и грохочущие гусеницы танков T-2 приблизились. Она наблюдала, как его гигантская форма появилась в поле зрения, его верхняя половина поворачивалась, а массивные 30-миллиметровые пушки вращались на шарнирах под «плечами» машины. Разинутые пасти пушек, казалось, долго сосредоточивались на них, как будто сама смерть смотрела им в лицо. Время как будто замедлилось для Кэмерон и Кортни. А для Кэмерон, кибернетического существа, чип которого мог выполнять миллионы вычислений в разы быстрее, чем человеческий мозг, время, казалось, полностью остановилось. Несколько секунд показались вечностью, и она не могла перестать думать о том, что случится с Джоном, когда эти пушки оживут и разорвут ее и Кортни на куски.

Однако Т-2 прокатился мимо, не заметив их, и продолжил свой путь. Кэмерон оставалась неподвижной, несмотря на то, что Кортни порывалась идти вперед. Она видела тревогу на ее лице и знала, что почувствовала бы то же самое, если бы знала, что они близки к нахождению Джона, и ей пришлось ждать. Несколько раз она думала, что ее светловолосая спутница может выбежать к школе, и подумывала вырубить ее, чтобы остановить, но Кортни стояла совершенно неподвижно, ожидая и наблюдая. Кортни задавалась вопросом, как Кэмерон может проявлять такое нечеловеческое терпение; как она может просто тихо сидеть на корточках, не двигая ни мускулом, и смотреть, казалось, даже не моргая. Но опять же, это не ее отца они пытались найти.

Кэмерон оставалась неподвижной еще час, наблюдая за шаблоном патрулей Т-2, как она делала на периметре авиабазы Неллис. Она отметила, когда первый повторил тот же круг, как она определила отметину на нем, царапину на корпусе, которую увидела, когда он прокатился перед школой во второй раз. Между патрулями был интервал в две минуты, и они были примерно в восьмидесяти пяти метрах от входа в школу.


Кэмерон рванула вперед, как олимпийский спринтер — хотя все еще слегка хромая — и помчалась по дороге, оставляя Кортни в пыли, пока бежала к входу в школу, слыша, как Кортни отстает, не в силах угнаться за ней. Когда она добралась до входа на парковку спереди школы, она повернулась и встала на одно колено, винтовка на плече, пока прикрывала подход Кортни.

«Ты что, звезда легкой атлетики или что-то вроде того?» — запыхавшись, сказала Кортни. Она изо всех сил старалась угнаться за Кэмерон, но шатенка быстро обогнала ее. «Если нам удастся победить Скайнет, тебе стоит испытать свои силы на Олимпиаде», — сглотнула она, отдышавшись. «Черт, ты быстрая».

Кэмерон не ответила и вместо этого повернулась к школе. Она сразу заметила, что что-то не так. На школьной парковке лежали тела, но не учеников или учителей. Двое мужчин, оба в серо-зеленой боевой форме, похожей на форму с авиабазы Неллис, лежали на земле возле Хаммера, с разорванными головами, разбрызганными по асфальту в неузнаваемую кровавую кашу из крови, мозговой ткани и осколков костей. Над ними уже роились мухи, и запах, хотя и не беспокоил Кэмерон ни в малейшей степени, заставил Кортни прикрыть нос. Она боролась с тошнотой, дыша ртом и отворачиваясь от тел.

Кэмерон, с другой стороны, не придала этому значения и просто заметила, что, судя по всему, они были мертвы уже несколько недель. Ее больше интересовало их оружие и снаряжение: на одежде не было ни именных бирок, ни знаков отличия, ни знаков звания или подразделения. У них были штурмовые винтовки SCAR-H[footnoteRef:6] с гранатометами, которые не входили в стандартное вооружение американской армии. Она не имела ни малейшего представления, кто они были и чем занимались. Их оружие было выдано спецназом, но автомобиль, в котором они находились, был гражданским Хаммер, а не военным. Их одежда тоже не была военной. Они не были частью подразделения, действующего под командованием Джона, поэтому она подумала, что, скорее всего, это была отдельная группа, ополчение, действующее либо самостоятельно, либо по поручению кого-то другого. Однако она не имела представления о том, чем они занимались. Она считала наиболее вероятным, что они наблюдали за школой, когда на них напали. Но не Скайнет. Кэмерон заметила несколько пустых гильз от дробовика, разбросанных по земле. Их убил другой человек. Но почему, она не знала. Люди иррациональны, и даже в будущем они все еще убивают друг друга. [6:  FN SCAR (англ. Special Operations Forces Combat Assault Rifle — боевая штурмовая винтовка для сил специальных операций) — модульная оружейная система.] 


Она закинула свою винтовку за спину и подняла SCAR-H, у нее были более крупные патроны, и она будет эффективнее против машин, чем ее карабин. Она засунула семь запасных магазинов и несколько гранат, собранных с тел в свой рюкзак, затем повела их ко входу в школьное здание.

Внутри школа была мертва. Воздух внутри был холодным и спертым. Не было никакого звука, никакого запаха, никакого движения вовсе; только пылинки, бесцельно плавающие в воздухе в коридоре. Свет внутри был выключен, и единственное освещение шло от лучиков окружающего света, проникающих через стекло в дверях. Кортни едва могла что-то видеть, так что Кэмерон снова взяла лидерство, способная легко видеть в темноте.

«Мне это не нравится», — пробормотала Кортни, напуганная и начиная слегка дрожать, пока говорила. Кортни внезапно обнаружила, что боится темноты; кто знает, какие невидимые ужасы могут подстерегать их в кромешной тьме. Первобытная часть ее мозга теперь полностью пробудилась и кричала ей выбраться, избегать темноты любой ценой. Она просто... чувствовала, что что-то не так. Ни звуков, ни движения. Все было неподвижно. Это было похоже на гробницу. Тем не менее, она не повернула назад и не попыталась убежать; ее отец был где-то здесь, она знала это и не собиралась возвращаться, пока не найдет его.

«Как ты вообще видишь в темноте?» — прошептала Кортни, любопытствуя, как Кэмерон так уверенно и бесстрашно ведет их через темноту, а также пытаясь отвлечься от своего внутреннего ужаса. «И не говори мне, что просто ешь много моркови».

«Я не ем много моркови», — ответила Кэмерон. Она подумала, что лучше, чтобы Кортни оставалась в неведении, что она машина. Она сняла винтовку M4A1 со спины, положив ее в руки Кортни. «Держи ее и смотри через прицел». Кортни неуклюже закинула карабин на плечо и заглянула в прицел, ее окружение приняло жуткий зеленый оттенок и сузило весь ее мир до другого конца прицела. Она увидела, как Кэмерон смотрит через прицел своего более экзотического оружия, не зная, что Кэмерон может прекрасно видеть в темноте и просто поддерживает видимость для нее.

«Не трогай гранатомет», — сказала Кэмерон, увидев, что палец Кортни прямо на спусковом крючке и очень близко к тому, чтобы убить их обеих. Ей придется научить Кортни пользоваться оружием позже, иначе она не будет очень полезной.

«Ой», — извиняясь воскликнула Кортни, отводя палец от спускового крючка под стволом. «Извини».

Кэмерон снова двинулась вперед, а Кортни последовала за ней, поворачивая винтовку из стороны в сторону, чтобы видеть все вокруг. Возможность видеть, куда она идет, немного помогала ей справиться со страхом, а возможность видеть Кэмерон была огромным облегчением. Кортни молчала; она быстро поняла, как важно молчать, когда машины въехали в город, но Кэмерон была совсем другой. Она даже не издавала ни звука. Кортни слышала, как ее собственное сердце громко стучит в груди, ее дыхание казалось ей настолько громким, что машины не могли его не услышать, и каждый ее шаг был похож на шаги по сухим листьям. Она знала, что все это было в ее голове, но она даже не слышала, как дышит Кэмерон, и та двигалась так тихо, как будто ее ноги никогда не касались земли.

Они быстро прошли через школу, сначала проверив каждую комнату на первом этаже и тщательно осмотрев здание, не найдя ничего, прежде чем Кэмерон повела путь вверх по лестнице на второй этаж. Кэмерон вошла в одну из классных комнат на втором этаже, обошла окровавленный, изрешеченный пулями труп, одетый аналогично тем снаружи, и подошла к окну в конце комнаты. Оттуда она могла точно видеть, что за башню, которую она заметила, Скайнет возводил в Кактус-Спрингс и почему машины въехали в город.

Все спортивное поле за школой было преобразовано: пять ХК сидели на футбольном поле, окруженные меньшими ремонтными дронами, которые работали над перевооружением и дозаправкой самолетов. Еще больше сервисных машин расчищали длинную прямую полосу земли, которая тянулась в кустарник за полем, длиной в несколько сотен метров. Взлетно-посадочная полоса, поняла Кэмерон. На бейсбольном поле, ближе к школе, стояла башня, которую она видела. Это была не радиобашня и не опора линии электропередач, как она сначала подумала. Это была нефтяная вышка. Она увидела длинную полую трубу, которая бурила землю, и трубы, ведущие от вышки к припаркованному самолету-заправщику в дальнем конце импровизированной взлетно-посадочной полосы, рядом с небольшим флотом грузовиков-заправщиков и восемнадцатиколесных фур.

«Под Кактус-Спрингс есть нефть», — сказала Кэмерон, обращаясь к Кортни. Та не упомянула об этом раньше.

Я не знала, что есть», — ответила Кортни, звуча виновато. «То есть, люди об этом говорили, но никто раньше не пробовал бурить. Никто в это по-настоящему не верил.




Теперь Кэмерон знала точно, что делает Скайнет. Неллис был менее чем в шестидесяти милях от Кактус-Спрингс. Сама база была крупнейшим объектом Скайнет в Неваде и, вероятно, одним из крупнейших в Соединенных Штатах; вмещающим десятки машин и производящим еще больше. В течение нескольких месяцев силы Скайнет в Неваде умножатся во много раз, десятки машин станут сотнями, возможно, тысячами. Но Скайнет нужно топливо для этих машин, и запасов топлива Неллис не хватит.

Все машины Скайнет в будущем питались от миниатюрных ядерных реакторов, даже она. Но Скацнет был далек от создания ядерного источника энергии, достаточно маленького, чтобы поместиться в самолете или терминаторе, поэтому ему приходилось полагаться на нефть. Скайнет логично предпочел бы снабжать Неллис нефтью из ближайшего источника, чем доставлять ее из более отдаленных мест, где поставки были бы более опасными и могли быть сорваны человеческими усилиями. Танкерный самолет доставлял бы нефть на нефтеперерабатывающий завод, или же такой завод в конечном итоге был бы построен на территории школы. В конечном итоге Скацнет проложил бы трубы над землей или под землей, чтобы перекачивать нефть прямо в Неллис, но на это ушло бы много времени.

«Это то, что нашел твой отец», — тихо сказала Кэмерон своей спутнице, повернувшись к Кортни и осознав, что ее нет. Она была так увлечена видом перед собой, что не услышала, как Кортни ушла. Девушка была очень тихой, но Кэмерон знала, что все равно должна была услышать ее. Она не знала, почему иногда отвлекается. Все ее визуальные и слуховые сенсоры были в идеальном рабочем состоянии, насколько она могла судить.

_____________


Кортни молча вышла из комнаты, а Кэмерон продолжала смотреть на вид за окном. Они нашли причину, по которой ее отец тайком пробирался к школе, но ей было все равно; она просто хотела его найти. Она все еще держала винтовку перед собой; она казалась тяжелой в руках, и руки дрожали от постоянного ношения, а правый глаз напрягался от непрерывного смотрения в прицел. Она опустилась на колени, сняла рюкзак, достала маленький фонарик, включила его и надела на линзу красный фильтр, чтобы он давал достаточно света для осмотра, но, надеясь, не достаточно, чтобы его могли увидеть снаружи, если кто-то решит заглянуть в окна. Это был один из уроков, которые ей преподал отец и который несколько раз спасал ей жизнь с тех пор, как машины захватили власть. Она осветила фонариком окрестности и повесила винтовку на ремень через плечо; она все равно не умела ею пользоваться, а только уставала руки. Она не понимала, как Кэмерон может так легко носить свое оружие, ведь ее винтовка была еще больше.

«Папа... Папа?» — прошептала она хриплым голосом, надеясь, что он ее услышит, но в то же время надеясь, что никто другой ее не услышит.

В трех комнатах от той, в которой она была с Кэмерон, она увидела тело худого темноволосого мужчины, сидящего у стены, как будто он просто сел и умер, но огромная дыра в его голове говорила об обратном. У него была отстрелена половина головы, как и у других мужчин снаружи, и он был одет так же. В руке он все еще сжимал пистолет, как будто это была его спасительная веревка. Она увидела татуировку на его правом запястье, похожую на штрих-код. Она понятия не имела, что это было.

Когда она направила фонарь вглубь комнаты, красный луч скользнул по ботинку на полу, и Кортни наклонилась, чтобы рассмотреть поближе. Передвигая фонарь, она подняла луч вдоль тела, и свет явил ей ещё одного человека, неподвижно лежащего на земле. Этот был старше первого, с короткими седыми волосами, плотно подстриженными, и одетый в простые джинсы и рубашку. В одной руке он сжимал дробовик, а неподалёку на полу лежали две стреляные гильзы. Две сквозные огнестрельные раны зияли у него на груди, а третья красовалась на лбу, прямо между глаз. На ковре под ним расплылось большое красное пятно, куда стекала кровь из выходного отверстия раны на затылке, который, к счастью, был скрыт от её взгляда. Он пусто, безжизненно смотрел в потолок. Кортни бросила фонарь — не обращая внимания на громкий стук, который тот издал, ударившись о пол, — и рухнула на колени, всматриваясь в черты лица мужчины и мгновенно узнав его.

«Папа! Нет, нет, нет, нет, пожалуйста, нет...» — бессвязно бормотала она, качая головой, словно отказываясь верить. Её мир рухнул и разбился на осколки, а сама она будто ощутила в груди раскалённый нож. Каждый вдох давался ей с судорожными рыданиями, всё её тело тряслось от плача. Ничто больше не имело значения; единственный человек, на которого она могла положиться, который всегда был для неё опорой, — исчез. Её глаза наполнились слезами, которые ручьями текли по лицу, пока она рыдала, обняв мёртвое тело отца и прижав его к себе. И тогда из её груди вырвался бессловесный крик — вопль обжигающей боли и отчаяния.
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